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Pratarme

LFaktinis diplomatiniy naujoviy spektras yra labai apribotas istorijos, vidaus institucijy ir
geografijos”
/Henry Kissinger, 1994/

Viduramziy diplomatinis bendravimas skyrési nuo Siuolaikinés diplomatijos tuo, kad
buvo fragmentiSkas, o ne testinis. Fiksuota delegacijy sistema ir nuolatinis pastoviai
reziduojanciy ambasadoriy organas — pagrindiniai Siuolaikinés diplomatijos elementai
iSryskéjo tik XV amziaus pabaigoje, kai daugelis Italijos miesty-valstybiy jkaré pirma-
sias nuolatines uzsienio atstovybes. Toje epochoje ryskéja miesty diplomatija, pilieciy
diplomatija, monarchy ir valstybiy diplomatijos. Tiek dabar, tiek praeities epochose i
pradziy diplomatija atmeta valstybe kaip pagrindinj diplomatijos veikéja: diplomatijg vyk-
do asmenys, 0 ne beveidziai metonimai. Sprendimus auksciausiose valstybiy valdymo
institucijose galiausiai priima zZmonés, turintys savo asmenybeg, patirtj ir darbotvarkes,
veikiantys tam tikrame politiniame ir kultdriniame kontekste. Viduramziai buvo laikas,
kai monarchai visgi turéjo didzigjg politinés valdZios dalj, o diplomatija buvo labai svarbi
keiciant Europos politinj ir socialinj krastovaizdj. Buvo naudojamos jvairios diplomatinés
technikos, tokios kaip keitimasis pasiuntiniais, derybos dél sutarciy ir santuokiniy rysiy
naudojimas. Kitas skiriamasis bruozas buvo antspaudai ir herbai, naudoti diplomatiniams
dokumentams tikrinti ir monarcho valdziai Zyméti. Randame Saltiniy, kurie iSsamiai infor-
muoja apie konkrecius asmenis, dalyvavusius vis sudétingesnéje tarpregioninés diplo-
matijos tarp Lietuvos ir kity Europos valstybiy santykiy matricoje. Svarbiausios figuros
yra naujieji monarchai, popieziai, Ordino magistrai, jkunijantys savo viduramziy politikos
erg: jie ryztingai sieké susigrazinti prarastas  karaliSkasias” teises valdomose teritorijose
ir taip pat stengési apibrézti savo vaidmenis krik§€ioniskoje visuomenéje.

Vienas i$ pagrindiniy viduramziy diplomatijos bruozy buvo didziulis diplomatiniy vei-
kéjy spektras, panasus j jvairius nevalstybinius veikéjus, kurie ir Siuo metu uzsiima diplo-
matiniais santykiais. Valdovai, riteriai ir patricijai, misionieriai, piligrimai ir nuncijai, diplo-
matai, rastininkai ir amatininkai, vienuoliai, intelektualai ir mokslininkai, pirkliai, vienuoliai
ir kariGnai, menininkai, muzikantai ar politikai, keliaujantys tranzitu ir susipazinti su pacia



Lietuva. Visi, kurie paliko savo jspaudus musy istorijoje ir parsivezé jspudzius, uzfiksuo-
tus duomenis dienorasciuose, korespondencijoje, parase pirmuosius ,kelioniy vadovy”
prototipus, fiksave jspudzius kelioniy donatoriy ataskaitose, parase savo atsiminimus ar
memuaruose fiksave jau kiek susiguléjusius jspudzius, karé visos Salies ir Traky miesto
pasaulinj jvaizdj. Kartografy, dailininky uzfiksuoti atvaizdai, o véliau atsiradusios foto-
grafijos ir filmuota medziaga yra iSsamus, nuoseklus ir veik neabejotino turinio Saltiniai.

Viduramziy Europos politinis gyvenimas vertintinas kaip politiniy bendruomeniy soci-
alinés dinamikos jrasas, todél epochos miesto socialinés — politinés veiklos kontekstas
turi esmine reikSme. Daugiausia démesio skiriama tarpasmeniniy ir Seimyniniy rysiy vai-
dmeniui formuojant tarptauting politikg, jg jgyvendinant, vélesnes sékmes ar nesékmes.
Visy pirma pastebimos asmeninés politinio gyvenimo dimensijos, kurios buvo iSgyvena-
mos diplomatiniy santykiy srityje. Naujyjy amziy pradzioje Lietuvos Didzioji Kunigaiks-
tyste turéjo nuolatiniy misijy uzsienio valstybése ir Ordino Zemeése, siysdama Zinutes
sprendé uzsienio politikos problemas. Traky miestui teko nemenkas vaidmuo palaikant
tiek ekonominius, tiek politinius rySius su uzsienio valstybémis — Sis miestas, kaip joks
kitas, siejamas su Lietuvos didZiojo kunigaiks€io Vytauto valdymo epocha. 1410 m. j
Kezmaroko miestg netoli Lenkijos ir Vengrijos sienos susitikti su Sventosios Romos im-
perijos valdovu tituluojamu Zigmantu LiuksemburgieCiu keliavo LDK monarchy pora -
Vytautas Didysis su zmona Ona.

Lietuvos tarptautiniy santykiy, diplomatijos istorijai, valstybés jvaizdzio formavimo
Europoje patiréiai svarbus jvykis, kai Lietuvos DidZiojoje Kunigaikstystéje lankési Zilibe-
ras de Lanua (Guillebert de Lannoy, 1386-1462), flamandy kilmés keliautojas, diploma-
tas ir riteris. 1413 m. pradzioje atvykes pas kryziuocCius kariauti su ,laukiniais” lietuviais,
Lietuvoje jis atsiduré ty pat mety pabaigoje ir keliavo po jos teritorijg iki 1414 m. pava-
sario. 1S Vilniaus pasieké ,labai didelj” miestg Trakus, apstatytg vien mediniais namais.
Ten buta dviejy piliy: viena labai sena mediné, apsupta rgsty ir velény pylimo, o antroji
,Visai nauja, pastatyta i$ plyty pranciizy pavyzdziu”. Taigi, Ziliberas raso apie Pusiasalio
ir Salos pilis. Garsiausio LDK monarcho — Vytauto DidZiojo valdymo laikotarpiu valstybe
ir Trakus, kaip valdovo tévonines zemes aplanké gausybé uzsienio valstybiy valdovy ar
auksciausio rango didiky. 1383 m. lankési Vokieciy ordino didysis magistras Konradas
Ciolneris. Net kelerius kartus 1392-1433 m. mieste ir jo pilyse vieséjo Lenkijos karalius
Jogaila. 1430 m. buvo itin dosnls didZiais vizituotojais: apsilanké Danijos karalius Erikas



Didysis, Livonijos ordino magistras Zigfridas, Maskvos didysis kunigaikstis Vasilijus I,
Riazanés didysis kunigaikstis Borisas, Aukso ordos chanas, Moldavijos karalius llja.

Jau po Vytauto mirties, 1483 m., Trakuose lankési Vokieciy ordino didysis magistras
Martynas Vethauzenas. 1487 m. Venecijos patricijus, pasiuntinys ir diplomatas Ambro-
zijus Kontarinis (Ambrogio Contarini, 1429-1499) paliko prisiminimus apie vizitg Traky
mieste ir susitikimg su valdovu Kazimieru JogailaiCiu. Po Lietuvos ir Lenkijos sgjungos
kiekvienai misijai vykdyti buvo siun¢iami du pasiuntiniai, atstovaujantys kiekvienai i$ ka-
rany ir turintys abiejy tauty sutikima. Dél keliy priezasCiy nebuvo nuolatiniy atstovybiy.
Didikai nepasitikéjo karaliais uzsienieciais ir baiminosi, kad nuolatinés uzsienio reikaly
Zinios tapty svarbiu jrankiu jy rankose. Rimta klittis buvo ir finansinés problemos, o nuo-
latiniy uzsienio misijy priémimas valstybei buty sunki nasta.

Vizity istorijos ,pazangos” data galima laikyti 1585 m. sausio 1 d., kai paskutinis Va-
lua dinastijos Prancuzijos karalius ir trumpuoju laikotarpiu Lietuvos ir Lenkijos Valstybeés
valdovas Henrikas Il Valua (1551-1589) isleido potvarkj, nustatantj ambasadoriy ir uzsie-
nio valdovy eskorto tvarka. 1611 m. Trakuose lankési karaliené Konstancija Habsburgai-
té, 0 1639 m. karalius Vladislovas Vaza. Po karo su Maskva, Trakams netekus politinés
ir ekonominés svarbos prasideda dekadentinis laikotarpis. 1812 m. Napoleono | Traky
mieste dislokuotos armijos, vadovaujamos generolo, Italijos vicekaraliaus EZeno De Bo-
arne, nariy kasdienybe piesiniuose dokumentavo bavary dailininkas Albrechtas Adamas
(1786-1862).

Prisiminimais apie miestg yra pasidalijes lenky ir lietuviy poetas, publicistas, vienas
Zymiausiy Lietuvos romantizmo atstovy Vladislavas Sirokomlé (1823-1862) savo vienoje
jdomiausiy Lietuvos krastotyros ir kelioniy jspudziy knygy ,ISkylos i$ Vilniaus po Lietuvg,
1857-1860". Nuotraukomis kalbéjo ir lietuviskosios fotografijos metras Juozapas Cecha-
vi¢ius (1818-1888), véliau — Jurgis Hopenas (1891-1969). Ypatingai jautrls fotografo ir
eseisto Jano Brunono Bulhako (1876-1950) atsiminimai, uzfiksuoti 1933 m. ,Kelionéje
per Panerius j Trakus". Nuotraukoje prie apgriuvusio Traky Pusiasalio pilies pietrycCiy
boksto jamzintas dr. Jonas Basanavicius. Savo atsiminimus graviury ciklu mums pa-
liko NKVD kaléjime nuzudytas tapytojas, grafikas Valentas Romanovicius (1911-1945).
Paveikslais, tapybos ar grafikos darbais savo atsiminimus apie Trakus pavertge garsus
dailininkai Juozapas Kamarauskas, Adomas Galdikas, Kazys Simonis, Petras liginas.
Taip pat miesto panoramas, pilis ar kitus Traky objektus jamZing Siuolaikiniai dailininkai



Kestutis ir Augustas Ramonai, Daumantas Tomas Pilipavi€ius, Solomonas Teitelbaumas
ir kiti.

Naujasis vizity aktyvumas prasideda Lietuvos Nepriklausomybés atkurimo 1990 m.
kovo 11 diena. Jau kitais metais miesta aplanké Svedijos karalius Karolis XVI Gustavas
su karaliene Silvija bei Danijos karaliené Margareté Il. 2006 m. kovo 22 d. Belgijos kara-
lius Albertas Il su karaliene Paola. 2008 m. birzelio 25 d. Nyderlandy karaliené Beatrice.
2016 m. balandzio 15 d. Tailando Karalystés princesé Maha Cakri Sirinton (Maha Cha-
kri Sirindhorn). Akivaizdu, kad poreikis jveikti kultGrinj atotrukj tarp Saliy visais amziais
stiprino diplomaty atliekamag kulttros tilto vaidmenj, o specialiy privilegijy ir apsaugos
priemoniy turinCiy diplomaty klasés atsiradimas yra svarbus taikos uztikrinimo garantas.

Per 34 moderniosios, nepriklausomos valstybés metus, Traky miestg ir jo pilis ap-
lanké gausybé valstybiy Prezidenty, Vyriausybiy vadovy, auk$ciausio rango pareiguny,
NATO aljanso vadovybés, Europos Komisijos, Europos Parlamento delegacijy, uzsienio
valstybiy ministry. Ir dabar mieste ir jo pilyse kunkuliuoja aktyvus gyvenimas — 2024
metais beveik trys Simtai tukstanciy aplanké Traky istorijos muziejy. Daugelis jy palieka
savo prisiminimus jrasais sveCiy knygose, elektroninéje erdvéje, fiksuoja nuotraukose,
dalijasi socialiniuose tinkluose, paraso savo atsiminimus. Mieste nuolat vyksta Savic-
ko dailés mokyklos tapybos plenerai, o0 huosekliai organizuojamo tarptautinio ekslibrisy
konkurso dalyviy darbai tampa ne tik meninémis refleksijomis, bet ir meninés istoriogra-
fijos Saltiniu.

Kasmet iSleidZiamas geriausiy ekslibrisy kuréjy darby katalogas bei paroda, keliaujan-
ti per kitas atminties institucijas taip pat jgyvendina diplomating misijg — kaip spalvingas
kelioniy vadovas pristato patraukly, jvairy, nenuobody svetingo miesto veidg. Konkurso
tarptautiSkumas talkina statyti, resti vis naujus Traky diplomatijos tiltus, o konkursantai
tampa tais ambasadoriais, kurie Trakus pristato pasauliui kaip unikalig, naujy atradimy,
didingos istorinés praeities, dabartimi gyvenancig ir ateiCiai jsipareigojancig vieta.

Traky istorijos muziejaus direktoré
Alvyga Zmejevskiené
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Knygos zenklai — ambasadoriai
su diplomatijos turiniu

Jau astuntg kartg vykes tarptautinis ekslibrisy konkursas ,Traky diploma-
tijos tiltai: vizitai, ambasados, atsiminimai” — solidus kaip pati diplomatija,
rimtas kaip ambasados, spalvingas vizitais, gilus savo atmintimi. Konkurse
dalyvavo 43 autoriai, atstovave dvylikai pasaulio Saliy: Argentinai, Belgijai,
Cekijai, Italijai, Lenkijai, Lietuvai, Meksikai, Serbijai, Siaurés Makedonijai,
Turkijai, Ukrainai, Vengrijai. Konkursui autoriai pateiké per 70 ekslibrisy, i$ jy
52 komisija atrinko parodai ir leidziamam katalogui. Sie Traky istorijos mu-
ziejaus rengiami tarptautinio ekslibrisy konkurso projektai yra patrauklus ir
jdomus tuo, kad sukviecia bendrai idéjai ne tik profesionalius dailininkus, bet
ir moksleivius. Taip natUraliai tesiamas knygos Zenklo puoseléjimas, kartu ir

doméjimasis turtinga krasto istorija.

Kaip ir kiekviename rengtame konkurse, taip ir Siais metais buvo numatytos premijos
1=l viety laimétojams, atskirai diplomais jvertinti autoriai, sukure ekslibrisus tradicinémis
technikomis, ir autoriai, pateike ekslibrisus, sukurtus autorine technika, nauja technologija,
kompiuterine grafika.

Pirmajg premijg pelné Pawelas Delekta, dailininkas iS Lenkijos, jau ne pirma kartg da-
lyvaujantis ekslibriso konkursuose. Kruopsciai litografijos technika atliktame ekslibrise
simbolika iSnyra iS senovinés knygos puslapiy bylodama apie turtingg musy istorijg. An-
trgja premija apdovanota Rata Mozuraité, sukdrusi knygos zenklg linoraizinio technika.
Lietuvés darbas pasizymi strukturiSka kompozicija, tekstas organiskai papildo ekslibrisa.
Tredioji premija atiteko lietuvei Kristinai Zilinskaitei uz subtiliai sausosios adatos technika
atliktg ekslibrisg, linijos ir pustoniy subtilybes.

Uz tradicinémis grafikos technikomis sukurtus ekslibrisus diplomais apdovanoti trys
konkurso dalyviai. Tamasui Havasi is Vengrijos skirta pirmoji vieta, lietuviui Benui Narbutui
— antroji vieta, dailininkei i§ Cekijos Lenkai Lesriovskdi teko tregiosios vietos diplomas. Au-
toriams, ktrusiems ekslibrisus autorine technika, nauja technologija, kompiuterine grafika,
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taip pat jteikti diplomai. Pirmg vietg pelné Krzysztofas Marekas Bakas i$ Lenkijos, antroji
vieta atiteko Andrew Levitsky iS Ukrainos, treCigja vieta pagerbtas autorius i$ Lietuvos
Martinas R. Baeyensas.

Vaiky ir jaunimo kategorijoje iki 19 mety dalyvavo visas burys jaunyjy menininky is ke-
turiy pasaulio Saliy: Lietuvos, Liuksemburgo, Meksikos ir Turkijos, i$ viso 129 autoriai. Jie
konkursui pateike 152 ekslibrisus. Parodai Traky salos pilyje ir katalogui atrinkti 108 jauny-
jy dailininky ekslibrisai. Pirmos vietos medalis jteiktas Danieliui VolodkovicCiui i$ Lietuvos,
ekslibrisg jaunasis dailininkas atliko fotoSilkografijos technika, sekmeé lydéjo ir lietuvaite
Jamung Rusinaite, darbg sukdrusig tradicine linoraizinio technika, treciojo medalio laimé-
tojas Danielas Alejandro Cruzas Judrezas is Meksikos, taip pat linoraizinio technikos puo-
seletojas.

Tradiciniy techniky kategorijoje ekslibrisy autorius Ziuri apdovanojo I-ll viety diplomais.
| vietos diplomas jteiktas Elizai Manettai iS Liuksemburgo, ekslibrisg pateikusiai oforto
technika, Il vietos diplomu apdovanotas jaunasis Lietuvos menininkas Ugnius Zvinys, Il
vietos diplomas papildé Karinos Niiazi i$ Turkijos kraitj. Uz autorine technika, nauja tech-
nologija, kompiuterine grafika sukurtus ekslibrisus komisija diplomais jvertino Sias lietu-
Ruginytei, lll vietos diplomas atiteko Gerutai Diekontaitei.

Aktyvus dalyvavimas Tarptautiniame ekslibriso konkurse byloja mums, kad atgimsta
doméjimasis knygos Zenklu, auga naujos kuréjy kartos, savaip interpretuojancios istori-
nius jvykius. Naujy technologijy ir techniky tobuléjimas leidZia praturtinti kariniy plastine
kalbg, reikstis savitai ir originaliai.

Prof. Vaidotas Janulis,
Siauliy apskrities Povilo Visinskio
vieSosios bibliotekos parody kuratorius
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Refleksijos / Reflections

Ekslibrisy diplomatija Trakuose tesiasi. Ir nors Siais metais konkursas nepa-
sizymi ypatinga ambasadoriy (profesionaliy dailininky) ar kity jvairaus rango
diplomaty (vaikai ir jaunimas) gausa, tacCiau geografinés platumos lieka neap-
répiamos: nuo Meksikos jlankos iki Ukrainos stepiy, nuo Turkijos Bosforo iki
Belgijos Ardény. O jy centre —istoriné Lietuvos sostiné Trakai su savo atgims-
tan¢iomis, amzinai jaunomis zaviomis Salos ir Pusiasalio pilimis bei jy ramybe
sauganciais bokstais. Jvairiy Zemyny, regiony, Saliy bei skirtingy karty dalyviy
siunc¢iamos zinutés, vizijos, meninés refleksijos dabartinio pasaulio neramu-
my ir kary fone liudija diplomatijos svarbag: atmintis, rysys su praeitimi, atsako-
mybé uz ateitj, bendrysté ir empatija — Stai kas turi mus vienyti.

Rimas Supranavicius
Traky istorijos muziejaus rinkiniy apskaitos,
skaitmeninimo ir restauravimo skyriaus vedéjas

Tesdamas kasmetine tarptautinio ekslibrisy konkurso tradicijg, Traky istori-
jos muziejus vykdo savo diplomatine misijg ir tiesia tiltus — Zmonijg jungiancia
kdrybine mintj —j spalvingg tarptautine dailininky bendruomene.

Traky miesto istorijos prakalbinti dailininkai savo kadriniais papildo miesto
kultGrinius klodus, jy darbuose Simtmeciy jvykiai ir asmenybés naujai atgyja
dabartyje.

Profesionalumas, tradicija ir novatoriSkumas, naujy idéjy paieska ir raiska
skleidziasi tiek profesionaly, tiek vaiky ir jaunimo darbuose. Akj dziugina atpa-
zjstami nuolatiniy dalyviy kuriniai.

Daima Kondrataitée
Traky istorijos muziejaus restauratoré-dailés istoriké
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Vertinimo komisija
/ Panel of judges

Alvyga ZMEJEVSKIENE

Vertinimo komisijos pirmininke,

Traky istorijos muziejaus direktoré / Chai-
rman of the Panel, Director

of Trakai history Museum

NARIAI / MEMBERS

Vaidotas JANULIS

Kviestinis narys, ekspertas, Siauliy
apskrities Povilo ViSinskio viesosios

bibliotekos galerijos parody kuratorius /

Guest member, expert, exibition
curator for Siauliai County Povilas
Visinskis Public Library Galery

Daima KONDRATAITE

Traky istorijos muziejaus restauratore /

Restorer of Trakai history Museum

Rimas SUPRANAVICIUS

Traky istorijos muziejaus Rinkiniy
apskaitos skaitmeninimo ir
restauravimo skyriaus vedéjas /

Head of the Collection Accounting,
Digitization and Restoration
Department of Trakai history Museum

Renata MECKOVSKIENE

Traky meno mokyklos tapybos

ir kompozicijos mokytoja / Teacher

of Painting and Composition at Trakai Art
School

Jonas MECKOVSKIS

Traky meno mokyklos dailés vyresnysis
mokytojas / Senior Art Teacher at Trakai
Art School

17



TRADICINE GRAFIKOS TECHNIKA /
TRADITIONAL GRAPHIC TECHNIQUE

| premija / First prize
Pawet DELEKTA
Lenkija / Poland

[l premija / Second prize
Rita MOZURAITE
Lietuva / Lithuania

[l premija / Third prize
Kristina ZILINSKAITE
Lietuva / Lithuania




| premija / First prize

Pawet Delekta
Lenkija / Poland

—

L1/L2,
140 x 140 mm

19
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Il premija / Second prize

Ruta Mozuraité
Lietuva / Lithuania

X3,
120 x 105 mm



Il premija / Third prize

Kristina Zilinskaité
Lietuva / Lithuania

CS8,
140 x 130 mm

21



TRADICINE GRAFIKOS TECHNIKA /
TRADITIONAL GRAPHIC TECHNIQUE

Dailininkai

| Artists

| vietos diplomas / 1¢t place
Tamas HAVASI
Vengrija / Hungary

Il vietos diplomas / 2" place
Benas NARBUTAS
Lietuva / Lithuania

[l vietos diplomas / 3™ place
Lenka LESNOVSKA
Cekija / Czech Republic




| vietos diplomas / 1¢t place

Tamas Havasi
Vengrija / Hungary

C3,
100 x 150 mm

23
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|l vietos diplomas / 2™ place

Benas Narbutas
Lietuva / Lithuania

X,
200 x 130 mm



Il vietos diplomas / 3" place

Lenka LeSnhovska
Cekija / Czech Republic

>

X3/2, mon,
133 X 130 mm
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CGD TECHNIKA /

TECHNIQUE

| vietos diplomas / 1 place
Krzysztof Marek BAK
Poland / Lenkija

Il vietos diplomas / 2" place
Andrew LEVITSKY
Ukraina / Ukraine

[l vietos diplomas / 3 place
Gintaré NORKIENE
Lietuva / Lithuania




| vietos diplomas / 1% place

Krzysztof Marek Bak
Poland / Lenkija

—

CGD,
128 x 128 mm

27
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Il vietos diplomas / 2" place

Andrew Levitsky

Ukraina / Ukraine

CGD,
125 x 130 mm



Il vietos diplomas / 3" place

Gintaré Norkiené
Lietuva / Lithuania

Mix,
98 x 150 mm

29
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Laureatai /

Laureats

Martin R. BAEYENS (Belgija / Belgium)
Michal KOMAREK (Cekija / Czech Republic)
Agata DWORZAK-SUBOCZ

(Lenkija / Poland)

Krzysztof Marek BAK (Lenkija / Poland)
Gintaras TAUTERYS (Lietuva /Lithuania)
Lolita BRAZA (Lietuva /Lithuania)

Rasa JANULEVICIUTE (Lietuva /Lithuania)
Rima STEPONENIENE (Lietuva /Lithuania)
Rita MOZURAITE (Lietuva /Lithuania)
Virginija KALINAUSKAITE (Lietuva /Lithuania)
Vladas KUDABA (Lietuva /Lithuania)
Emmanuel Eduardo Cruz HERNANDEZ
(Meksika / Mexico)
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Laureato diplomas / Diploma

Martin R. Baeyens
Belgija / Belgium

CGD,

126 x 108 mm

31
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Laureato diplomas / Diploma

Michal Komarek
Cekija / Czech Republic

>

X3/3,
150 x 150 mm



Laureato diplomas / Diploma

Agata Dworzak-Subocz
Lenkija / Poland

—

CGD,
90 x 75 mm

33
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Laureato diplomas / Diploma

Krzysztof Marek Bak
Lenkija / Poland

—

CGD,
128 x 128 mm



Laureato diplomas / Diploma

Gintaras Tauterys
Lietuva / Lithuania

CGD,
140 x 74 mm
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Laureato diplomas / Diploma

Lolita Braza
Lietuva / Lithuania

X3,
145 x 121 mm



Laureato diplomas / Diploma

Rasa Januleviciute
Lietuva / Lithuania

X3, CGD,
10 x 155 mm

37
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Laureato diplomas / Diploma

Rima Steponéniené
Lietuva / Lithuania

X3,
140 x 110 mm
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Laureato diplomas / Diploma

Ruta Mozuraite
Lietuva / Lithuania

X3,
150 x 70 mm

39
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Laureato diplomas / Diploma
Virginija Kalinauskaité
Lietuva / Lithuania




Laureato diplomas / Diploma

Vladas Kudaba

Lietuva / Lithuania

CRD,
120 x 140 mm

41
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EX LIBRIS TRAKU,
DIFLOMATIIOS

Laureato diplomas / Diploma

Emmanuel Eduardo Cruz Hernandez
Meksika / Mexico

T
C3

I

146 x 103 mm
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Claudia Garcia
Argentina / Argentina

o

CGD,
100 x 100 mm



Claudia Garcia
Argentina / Argentina

CGD,
100 x 100 mm
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Pavel Pich
Cekija / Czech Republic

>

X3, X4,
150 x 150 mm



Anna Skalicka
Cekija / Czech Republic

>

X3, X2,
127 x 150 mm

47
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Michele Stragliati
Italija / Italy

X6,

134 x 148 mm



Krzysztof Marek Bgk
Lenkija / Poland

CGD,
128 x 128 mm

49
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Oksana Budna
Lenkija / Poland

C8,
100 x 100 mm



EX LIARIS, Traky diplomatijos tiltm
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Piotr Czyz
Lenkija / Poland

S,
80 x 90 mm




52

Mariusz Danski
Lenkija / Poland

CGD,
80 x 84 mm



Troky

digiomaofijoa ko

..

Mariusz Danski
Lenkija / Poland

CGD,
75 x 70 mm

33
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Pawet Delekta
Lenkija / Poland

CGD,
145 x 145 mm



Pawet Delekta
Lenkija / Poland

CGD,
145 x 145 mm

55
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Beata Borisovaité
Lietuva / Lithuania

T1,
140 x 85 mm



Lolita Braza
Lietuva / Lithuania

X3,
125 x 110 mm

37
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Lolita Braza
Lietuva / Lithuania

X3,
120 x 125 mm



Kristina Daniunaite
Lietuva / Lithuania

C3, C5,
109 x 150 mm

59



Kristina Daniunaite

Lietuva / Lithuania

C3, C5,

145 x 106 mm

60



Ramuné Grikstaite
Lietuva / Lithuania

MT, Mix,
140 x 150 mm

61



62
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Rasa Januleviciute

Lietuva / Lithuania

X3, CGD,
100 x 155 mm




Rasa Januleviciute
Lietuva / Lithuania

X3, CGD,
100 x 150 mm

03
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Vaida Kunigélyte

Lietuva / Lithuania
P9,
130 x 107 mm



Henrikas Mazuras
Lietuva / Lithuania

CGD,
M x 63 mm



66

Karina Piecaityté
Lietuva / Lithuania

X3,
150 % 110 mm



Karina Piecaityté
Lietuva / Lithuania

X3,
140 x 110 mm

67



68

Audroné Rudiené
Lietuva / Lithuania

C8,
85 x 138 mm



Nikola Pavlovic¢
Serbija / Serbia

C4,
30 x 95 mm

09



70

Vlado Goreski

Siaurés Makedonija / Republic of North Macedonia

e

CGD,
132 x 175 mm



Guler Yildiz
Turkija / Turkey

C3,
130 x 100 mm

71



72

Sofiia Svitlana Boliubash
Ukraina / Ukraine

C3, C5,
65 x 140 mm



Leontii Gryniuk

Ukraina / Ukraine

C8, Col,
145 x 98 mm

73
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Sophia Hrypa

Ukraina / Ukraine

C3, C4,
135 x 110 mm
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Vertinimo komisija
/ Panel of judges

Alvyga ZMEJEVSKIENE

Vertinimo komisijos pirmininke,

Traky istorijos muziejaus direktoré / Chai-
rman of the Panel, Director

of Trakai history Museum

NARIAI / MEMBERS

Vaidotas JANULIS

Kviestinis narys, ekspertas, Siauliy
apskrities Povilo Visinskio vieSosios
bibliotekos galerijos parody kuratorius /
Guest member, expert, exibition

curator for Siauliai County Povilas
Visinskis Public Library Galery

Daima KONDRATAITE
Traky istorijos muziejaus restauratore /
Restorer of Trakai history Museum

Rimas SUPRANAVICIUS

Traky istorijos muziejaus Rinkiniy
apskaitos skaitmeninimo ir
restauravimo skyriaus vedéjas /

Head of the Collection Accounting,
Digitization and Restoration
Department of Trakai history Museum

Renata MECKOVSKIENE

Traky meno mokyklos tapybos

ir kompozicijos mokytoja / Teacher

of Painting and Composition at Trakai Art
School

Jonas MECKOVSKIS

Traky meno mokyklos dailés vyresnysis
mokytojas / Senior Art Teacher at Trakai
Art School

77



TRADICINE GRAFIKOS TECHNIKA /

TRADITIONAL GRAPHIC TECHNIQUE

| vietos medalis / 15tplace medal
Daniel VOLODKOVIC
Lietuva / Lithuania

Il vietos medalis / 2" place medal
Jamuna RUSINAITE
Lietuva / Lithuania

lll vietos medalis / 3" place medal
Daniel Alejandro Cruz JUAREZ
Meksika / Mexico




| vietos medalis / 15t place medal

Daniel Volodkovic¢
Lietuva / Lithuania

P9,
105 x 140 mm

79
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Il vietos medalis / 2" place medal

Jamuna RusSinaité
Lietuva / Lithuania

X3,
130 x 140 mm



Il vietos medalis / 3™ place medal

Daniel Alejandro Cruz Juarez
Meksika / Mexico

T
X3

145 x 145 mm

81
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TRADICINE GRAFIKOS TECHNIKA /

TRADITIONAL GRAPHIC TECHNIQUE

| vietos diplomas / Tstplace
Eliza MANETTA
Liuksemburgas / Luxembourg

Il vietos diplomas / 2" place
Ugnius ZVINYS
Lietuva / Lithuania

Il vietos diplomas / 3 place
Karina Niiazi
Turkija / Turkey




| vietos diplomas / ¢ place

Eliza Manetta
Liuksemburgas / Luxembourg

C4,
N3 x 114 mm

83
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TRAKY DIFLONATIIOG TILTAI

Il vietos diplomas / 2™ place

Ugnius Zvinys
Lietuva / Lithuania

P9,
125 x 90 mm



Il vietos diplomas / 3 place
Karina Niiazi
Turkija / Turkey

X3,
130 x 130 mm



CGD TECHNIKA /
CGD TECHNIQUE

| vietos diplomas / Tstplace
Petra Ausriné MATULEVICIUTE
Lietuva / Lithuania

Il vietos diplomas / 2" place
Aisté RUGINYTE
Lietuva / Lithuania

Il vietos diplomas / 3 place
Geruta DIEKONTAITE
Lietuva / Lithuania




| vietos diplomas / 1¢ place

Petra Ausriné Matuleviciute
Lietuva / Lithuania

OWN,
150 x 150 mm

87
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Il vietos diplomas / 2" place

Aisté Ruginyté

Lietuva / Lithuania

OWN,
10 x 134 mm



Il vietos diplomas / 3™ place

Geruta Diekontaité
Lietuva / Lithuania

OWN,
96 x 93 mm

89 o e —
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Laureatai /

Laureats

Agné SKUMINAITE (Lietuva / Lithuania)
Damir MASOJT (Lietuva / Lithuania)

Elena SILKAUSKAITE (Lietuva / Lithuania)
Elzé JUODAITYTE (Lietuva / Lithuania)
Kipras Jonas KIBILDIS (Lietuva / Lithuania)
Nikita VARNAS (Lietuva / Lithuania)

Vilté DEJUTE (Lietuva / Lithuania)
Debahni Candelaria Santiago CRUZ
(Meksika / Mexico)

German Felipe Ramirez VILLEGAS
(Meksika / Mexico)

Meredyth Andrea Velasco CRUZ

(Meksika / Mexico)

Osvaldo Hernandez RUIZ (Meksika / Mexico)
Regina Valeriano MARTINEZ

(Meksika / Mexico)




Laureato diplomas / Diploma

Agné Skuminaité
Lietuva / Lithuania

P9,
140 x 100 mm

91
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Laureato diplomas / Diploma

Damir Masojt
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm



Laureato diplomas / Diploma

Elena Silkauskaite
Lietuva / Lithuania

OWN,
155 x 105 mm

93
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Laureato diplomas / Diploma

Elzé Juodaityté

Lietuva / Lithuania

X3,
120 x 157 mm



Laureato diplomas / Diploma

Kipras Jonas Kibildis

Lietuva / Lithuania

OWN,
155 x 105 mm

95
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Laureato diplomas / Diploma

Nikita Varnas
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm




Laureato diplomas / Diploma
Vilté Dejate

Lietuva / Lithuania

X3,

100 x 90 mm

97
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Laureato diplomas / Diploma

Debahni Candelaria Santiago Cruz
Meksika / Mexico

T

C4,
100 x 135 mm



Laureato diplomas / Diploma

German Felipe Ramirez Villegas
Meksika / Mexico

Il

C4,
145 x 150 mm

99



Laureato diplomas / Diploma

Meredyth Andrea Velasco Cruz
Meksika / Mexico

i
X3

1

120 x 100 mm

100



Laureato diplomas / Diploma

Osvaldo Hernandez Ruiz
Meksika / Mexico

I ‘g. I
X3,

150 x 150 mm

101
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Laureato diplomas / Diploma

Regina Valeriano Martinez
Meksika / Mexico

T

mon,
145 x 145 mm
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Orinta Andriulioné
Lietuva/ Lithuania

C4,
128 x 143 mm

104



Demid Belik

Lietuva / Lithuania

X3,
100 x 90 mm

105



Ugné Bernikaité
Lietuva/ Lithuania

X3,
10 x 152 mm

106
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Ani Chilingaryan

Lietuva / Lithuania

OWN,
150 x 200 mm

107



Rusné Cininaité
Lietuva/ Lithuania

C4,
120 x 120 mm

108
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Auréja DaCkauskyté
Lietuva / Lithuania

col,
110 x 140 mm

109
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Mindaugas Deédinskas
Lietuva/ Lithuania

X3,
150% 120 mm

110
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Darija Galchenko
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

111
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Jana Ganco
Lietuva/ Lithuania

col,
150 x 150 mm
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Sofija Gornatkevic
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

113
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Kamilé Jasiunaité
Lietuva/ Lithuania

OWN,
105 x 95 mm

114



EX (IBRIS. TRAKY DIpLOMHTIFONS Titey |

Aliaksandra Kalachova
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

115
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Eimilé Karpaite
Lietuva/ Lithuania

Mix,
37 x 85 mm



Meda Kateivaité
Lietuva / Lithuania

col,
140 x 140 mm

117



Ex LIBRIS

Gabriela Kolesnik
Lietuva/ Lithuania

col,
150 x 150 mm

118



Vakaré Kungyte

Lietuva / Lithuania
col,
140 x 140 mm

119



Karolina Kupstaite
Lietuva/ Lithuania

OWN,
X3, 130 x 122 mm

120



Jevgenija Lialina
Lietuva / Lithuania

ST,
100 x 85 mm

121



Matas Lileikis
Lietuva/ Lithuania

OWN,
150 x 80 mm

122



Maria Makarevic
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

123
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Timofey Maryankov
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

124



Elija MeSkauskaité
Lietuva/ Lithuania

OWN,
70 x 75 mm

125



Kornelija Mikalauskaité
Lietuva / Lithuania

P9,
10 % 110 mm

126
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Darija Milikauskyté

Lietuva/ Lithuania

col,

150 x 150 mm

127



Gabija Monkeviciute
Lietuva / Lithuania

P9,
88 x 95 mm
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Monika Montvilaité
Lietuva/ Lithuania

col,
100 x 100 mm

129



130

Ruta Norvaisaite
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 120 mm



Gabija Plyskaityté

Lietuva/ Lithuania

C4,
95 x 150 mm

131



Piotr Povliuc¢enko
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

132



Saloméja Gintaré PrySmantaité
Lietuva/ Lithuania

P9, MT,
105 x 100 mm



DIPLOMATIJOS TILTAIL

Austéja Radziunaité
Lietuva / Lithuania

P9,
10 x 100 mm

134



Saulé Ramanauskaité
Lietuva/ Lithuania

S,
100 x 100 mm

135
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Maksim Sergunas
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

136



ElZzbieta Slivinskaite
Lietuva/ Lithuania

C4,

145 x 120 mm

137



Emilija Sprindzitnaité
Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

138



Aleksandr Stankevic
Lietuva/ Lithuania

]

col,
150 x 150 mm

139



Eglé Stankeviciuté
Lietuva / Lithuania

P9,
105 x 90 mm

140
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Eglé Stankeviciuté
Lietuva / Lithuania

P9,
105 x 90 mm

141



Gvidas Steponavicius

Lietuva / Lithuania

Z- >
] (@]

140 x 140 mm

142



Elina Strimaityté
Lietuva / Lithuania

X3,
103 x 150 mm

143
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Jekaterina Sukovaticyna
Lietuva / Lithuania

X3

82 x 82 mm

144



Jekaterina Sukovaticyna
Lietuva / Lithuania

X3,
150 x 140 mm



Jekaterina Sukovaticyna
Lietuva / Lithuania

X3, col,
145 x 105 mm

146



Austyn Sablinskij

Lietuva / Lithuania

col,
150 x 150 mm

147
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Dalia Salkauskiené
Lietuva / Lithuania

S,
90 x 120 mm

148



TRAKN DreLomMT1jos TIA)

Dovydas Timukas
Lietuva / Lithuania

P9,
115 x 90 mm

149



Marija Tretiak

Lietuva / Lithuania

ST,
120 x 60 mm

150



Vilté Usinskaité
Lietuva / Lithuania

X3,
10 x 152 mm

151



Edvinas Venckus
Lietuva / Lithuania

MT,

mix, 82 x 1417 mm

152



Ariana Zavgorodnaja

Lietuva / Lithuania

col,

150 x 150 mm

153



Urté Zalitkaité
Lietuva / Lithuania

P9,
140 x 105 mm

154



Dominykas Aubin
Liuksemburgas / Luxembourg

E—
]
C4,

147 x 130 mm

155
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Milda Bubnyté

Liuksemburgas / Luxembourg
I

I

C4,

133 x 107 mm

156



Catarina Madureira
Liuksemburgas / Luxembourg

E—
]
C4,

145 x 92 mm

157



Nicole Udovenko
Liuksemburgas / Luxembourg

E—
]
C5,

145 x 92 mm

158



Carol Ailin Alcazar Ventura
Meksika/ Mexico

1

mon,
145 x 145 mm

159



Mauricio Canseco Alvarez
Meksika / Mexico

T
C4

1

150 x 150 mm

160



Betsy Yamilet Caballero Cruz
Meksika/ Mexico

1

mon,
145 x 145 mm

161



Luis Noel Montes Corro Osorio
Meksika / Mexico

T
C4

1

97 x 135 mm

162
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Angeles Itzayana Cruz Reyes

Meksika/ Mexico

I .-:g; I
mon

145 x 150 mm

163
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Angeles Itzayana Cruz Reyes
Meksika / Mexico

Il

mon,
145 x 150 mm



Gris Noami Diaz Rios

Meksika/ Mexico

1

mon,

145 x 145 mm

165



Gris Noami Diaz Rios
Meksika / Mexico

-

mon,

145 x 146 mm

166



Angel Flores Méndez
Meksika/ Mexico

1
C4

95 x 95 mm

167



Donaji Hernandez Velasco
Meksika / Mexico

T

X1,
150 x 152 mm

168



Milagros Avril Lépez Cruz
Meksika/ Mexico

-

X3,
95 x 144 mm

169
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Angel Javier Lopez Martinez

Meksika / Mexico

Il

C4,
103 x 148 mm

170



Dulce Maria Lopez Rodriguez
Meksika/ Mexico

T
X1

145 x 150 mm

171



S

Romina Itzel Martinez Hernandez
Meksika / Mexico

T

mon,
145 x 145 mm

172
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Romina Itzel Martinez Hernandez
Meksika/ Mexico

1

mon,
145 x 145 mm

173



Alexa Zuyari Mosqueda Morales
Meksika / Mexico

Il

ST,
145 x 145 mm

174



Yamilet Nashely Pacheco Vasquez
Meksika/ Mexico

I .-:g; I
mon

145 x 145 mm

175



Karla Berenice Pascual Florean
Meksika / Mexico

T

C4,
150 % 150 mm
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Nadizaada Gabriela Perez Sanchez
Meksika/ Mexico

I .-@: I
mon

145 x 145 mm
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Renata Quintero Cruz
Meksika / Mexico

T

mon,
145 x 145 mm
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Meredyth Andrea Velasco Cruz
Meksika/ Mexico

1

C4, col,
135 x 97 mm
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Elif Agan
Turkija /Turkey

X3,
140 x 140 mm

180



Sudenaz Ipel Araz
Turkija / Turkey

X3,
135 x 135 mm
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N EUFENGEL

EXUBRY

Elif Ece Insel
Turkija /Turkey

X3,
145 x 110 mm
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Fatemah Hayat Mehrali
Turkija / Turkey

X3,
135 x 100 mm
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Kerem Ozturk
Turkija /Turkey

X3,
145 x 145 mm



Ayse Sahin
Turkija / Turkey

X3,
150 x 150 mm



llgi Balim Sancak

Turkija /Turkey

X3,

150 x 150 mm
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Dilek Deniz Sert
Turkija / Turkey

X3,
130 x 125 mm
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Preface

The actual range of diplomatic innovations is heavily circumscribed by history,
domestic institutions, and geography.
/Henry Kissinger, 1994/

Medieval diplomatic communication differed from modern diplomacy in that it was
fragmented rather than continuous. The fixed system of delegations and the permanent
body of permanently residing ambassadors — the main elements of modern diplomacy
— did not emerge until the late 15th century, when many Italian city-states established
their first permanent foreign missions. This period saw the emergence of city diploma-
cy, citizen diplomacy, and the diplomacy of monarchs and states. The diplomacy, both
now and in the past, initially rejects the state as the main actor of diplomacy: diplomacy
is carried out by individuals, not faceless metonyms. Decisions in the highest institu-
tions of state governance are ultimately made by people with their own personalities,
experiences, and agendas, operating within a particular political and cultural context.
The Middle Ages were a time when monarchs still held the bulk of political power, and
diplomacy was crucial in changing the political and social landscape of Europe. Various
diplomatic approaches were used, such as the exchange of envoys, the negotiation of
treaties, and the use of marriage ties. Another distinctive feature was the use of seals
and coats of arms, used to authenticate diplomatic documents and affix the monarch'’s
authority. Sources are found that provide detailed information about specific individuals
who participated in the increasingly complex matrix of interregional diplomatic relations
between Lithuania and other European states. The most important figures are the new
monarchs, popes, and Masters of the Order, who embody their era of medieval politics:
they resolutely sought to regain lost “royal” rights in the territories they ruled, and also
tried to define their roles in Christian society.

One of the main features of medieval diplomacy was the huge spectrum of diplo-
matic actors, similar to the various non-state actors who are still engaged in diplomatic
relations today. Rulers, knights and patricians, missionaries, pilgrims and nuncios, di-
plomats, scribes and craftsmen, monks, intellectuals and scientists, merchants, monks
and fighters, artists, musicians or politicians, travelling in transit and getting to know
Lithuania itself. All those who left their mark on our history and brought back impressi-
ons, information recorded in diaries and correspondence, wrote the first prototypes of
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“travel guides”, recorded impressions in travel donor reports, wrote their own memoirs
or recorded in memoirs impressions that were somewhat thought through already, thus
creating the global image of the entire country and the city of Trakai. Images captured
by cartographers, artists, and later photographs and film footage are comprehensive,
consistent, and almost indisputable sources of content.

The political life of medieval Europe should be considered as a record of the social
dynamics of political communities, therefore the context of the socio-political activities
of the city of the era is of fundamental importance. The main focus is on the role of in-
terpersonal and family ties in the shaping of international policy, its implementation, and
subsequent successes or failures. First of all, the personal dimensions of political life,
which were experienced in the field of diplomatic relations, are clearly noticeable. At the
beginning of the new century, the Grand Duchy of Lithuania had permanent missions in
foreign countries and the lands of the Order. It was sending messages in order to solve
foreign policy problems. The city of Trakai played a significant role in maintaining both
economic and political relations with foreign countries — this city, like no other, is associ-
ated with the era of the rule of Vytautas the Great, the Grand Duke of Lithuania. In 1410,
a couple of monarchs of the Grand Duchy of Lithuania — Vytautas the Great and his wife
Ona —traveled to the city of Kezmarok, near the border of Poland and Hungary, to meet
with the titled ruler of the Holy Roman Empire, Sigismund of Luxembourg.

An important event for the history of international relations and diplomacy of Lithu-
ania, and experience in shaping the state’'s image in Europe was when Guillebert de
Lannoy (1386-1462), a Flemish traveller, diplomat, and knight, visited the Grand Duchy
of Lithuania. Having arrived at the beginning of 1413 to fight with the Teutonic Knights
against the “savage” Lithuanians, he found himself in Lithuania at the end of the same
year and travelled throughout its territory until the spring of 1414. From Vilnius, he re-
ached the “very large” city of Trakai, built entirely of wooden houses. There were two
castles there: one very old wooden, surrounded by a log and turf embankment, and the
second “completely new, built of brick following the French model”. Thus, Guillebert
writes about the Peninsula and Island’s castles. During the reign of the most famous
monarch of the Grand Duchy of Lithuania — Vytautas the Great, the state and Trakai, as
the ruler's ancestral lands, were visited by numerous rulers of foreign states or nobles
of the highest rank. Konrad ZdlIner, the Grand Master of the Teutonic Order, paid a visit
in 1383. Even several times the city and its castles were visited by Jogaila, the Polish
king, in 1392-1433. Year 1430 was extremely generous with great visitors: King Eric the
Great of Denmark, Master of the Livonian Order Siegfried, Grand Duke of Moscow Vasily
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ll, Grand Duke of Ryazan Boris, Khan of the Golden Horde, King llya of Moldavia came
over.

Martin Wethausen, the Grand Master of the Teutonic Order, visited Trakai right after
the death of Vytautas, in 1483. In 1487, Ambrogio Contarini (1429-1499), the Venetian
patrician, envoy, and diplomat, left memories of his visit to the city of Trakai and his
meeting with the ruler Kazimieras Jogailaitis. After the Union of Lithuania and Poland,
two envoys were sent to carry out each mission, representing each of the crowns and
having the consent of both nations. There were no permanent missions for several re-
asons. The nobles did not trust foreign kings and feared that permanent knowledge of
foreign affairs would become an important tool in their hands. Financial problems were
also a serious obstacle, and accepting permanent foreign missions would impose a he-
avy burden on the state.

The date of “progress” in the history of visits can be considered 01 January 1585,
when Henry Il Valois (1551-1589), the last king of France from the Valois dynasty and
for a short time the ruler of the State of Lithuania and Poland, issued a decree esta-
blishing the procedure for escorting ambassadors and foreign rulers. Queen Constance
of Habsburg visited Trakai in 1611, and King Vladislaus Vasa in 1639. Trakai lost its politi-
cal and economic importance after the war with Moscow and entered a period of reces-
sion. In 1812, the Bavarian artist Albrecht Adam (1786-1862) documented the everyday
life of members of the army of Napoleon I, led by General Eugéne Rose de Beauharnais,
Viceroy of ltaly and stationed in Trakai.

Witadystaw Syrokomla (1823-1862), the Polish and Lithuanian poet, publicist, and one
of the most prominent representatives of Lithuanian romanticism, shared his memories
of the city in one of the most interesting books of Lithuanian regional history and travel
impressions, “Iskylos i$ Vilniaus po Lietuva, 1857-1860". Juozapas Cechavigius (1818
1888), the master of Lithuanian photography, and later Jurgis Hopenas (1891-1969), also
spoke through photographs. The memories of photographer and essayist Janas Bruno-
nas Bulhakas (1876-1950), recorded in 1933 in "Journey through Panerii to Trakai", are
especially sensitive. The photograph depicts Dr. Jonas Basanavicius near the ruined so-
utheastern tower of the Trakai Peninsula Castle. The painter and graphic artist Valentas
Romanovicius (1911-1945), who was murdered in an NKVD prison, left us his memories
in a series of engravings. Famous artists who have transformed their memories of Tra-
kai into paintings, drawings, or graphic works include Juozapas Kamarauskas, Adomas
Galdikas, Kazys Simonis, and Petras llglnas. Panoramas, castles, or other objects of
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Trakai were also immortalized by contemporary artists Kestutis and Augustas Ramonas,
Daumantas Tomas Pilipavic€ius, Solomonas Teitelbaumas, and others.

The increase in visits begins on the day of the restoration of Lithuania’s Independen-
ce on 11 March 1990. The following year, the city was visited by King Carl XVI Gustaf of
Sweden with Queen Silvia and Queen Margaret Il of Denmark. King Albert Il of Belgium
with Queen Paola visited Trakai on 22 March 2006 and Queen Beatrix of the Nether-
lands on 25 June 2008. Princess Maha Chakri Sirindhorn of the Kingdom of Thailand
visited Trakai on 15 April 2016. It is obvious that the need to overcome the cultural gap
between countries has strengthened the role of diplomats as a cultural bridge throu-
ghout the ages, and the emergence of a class of diplomats with special privileges and
protections is an important guarantee of peace.

Over the 34 years of the modern and independent state, the city of Trakai and its
castles have been visited by numerous Presidents of states, heads of Governments,
high-ranking officials, leaders from NATO alliance, delegations of European Commis-
sion and European Parliament, and foreign ministers. And now the city and its castles
are bustling with activities — almost three hundred thousand people visited the Trakai
History Museum in 2024. Many of them express their memories in guest books, online,
capture them in photos, share them on social networks, and describe in their memoirs.
The city hosts painting plein-airs of the Savickas Art School regularly, and the works of
participants of international ex-libris competition that is organized regularly, become not
only artistic reflections, but a source of artistic historiography as well.

The annually published catalogue of the works of the best creators of ex-libris and
the exhibition, which travels across other memory institutions, also fulfills a diploma-
tic mission - like a colorful travel guide, it presents the attractive, diverse, and enga-
ging face of a welcoming city. The internationality of the competition helps to build and
strengthen new bridges of Trakai diplomacy, and the contestants become ambassadors
who present Trakai to the world as a unique place of new discoveries, magnificent histo-
rical past, living in the present, and committed to the future.

Director of the Trakai History Museum
Alvyga Zmejevskiené
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Ex-Libris = Ambassadors with Diplomatic Content

The international ex-libris competition “Bridges of Trakai Diplomacy: Vi-
sits, Embassies, and Memories” has been held for the eighth time — solid as
diplomacy itself, serious as embassies, colorful with visits, and deep in its
memory. 43 authors participated in the competition, representing twelve
countries of the world: Argentina, Belgium, Czech Republic, Italy, Poland,
Lithuania, Mexico, Serbia, North Macedonia, Turkey, Ukraine, and Hungary.
The authors submitted over 70 ex-libris to the competition, of which 52
were selected by the jury for the exhibition and the catalogue that is pu-
blished. These projects of the international ex-libris competition organized
by the Trakai History Museum are attractive and interesting in that they
gather not only professional artists, but also schoolchildren for a common
idea. In this way, the cultivation of the ex-libris continues naturally, along
with interest in the rich history of the region.

Same as in every competition held till now, this year was no different, prizes were
awarded to the winners of the first to third places, with separate diplomas awarded to
authors who created ex-libris using traditional techniques, and to authors who submitted
ex-libris created using their own techniques, new technology, and computer graphics.

The first prize was won by Pawel Delekta, an artist from Poland, who has been parti-
cipating in ex-libris competitions for several years. Symbolism emerges from the pages
of an ancient book, telling our rich history in the ex-libris carefully crafted using the
lithographic technique. The second prize went to Rata Mozduraite, who created the ex-li-
bris using the linocut technique. The work of the Lithuanian artist is characterized by a
structured composition, and the organic complementing of ex-libris with the text. The
third prize went to Lithuanian Kristina Zilinskaité for her ex-libris made with a delicate
drypoint technique, with subtle lines and halftones.

Three participants in the competition were awarded diplomas for ex-libris created
using traditional graphic techniques. Tamas Havasi from Hungary was awarded first
place, Lithuanian Benas Narbutas was awarded second place, and Czech artist Lenka
Lesnovska received a diploma for the third-place. Authors who created ex-libris using
original techniques, new technology, and computer graphics were awarded diplomas
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too. Krzysztof Marek Bak from Poland won first place, Andrew Levitsky from Ukraine
won second place, and Lithuanian author Martinas R. Baeyensas was awarded third
place.

In the category of children and youth under 19, a whole group of young artists from
four countries of the world: Lithuania, Luxembourg, Mexico and Turkey, a total of 129 au-
thors, participated. They submitted 152 ex-libris to the competition. 108 ex-libris by yo-
ung artists were selected for the exhibition at Trakai Island Castle and for the catalogue.
The medal for the first place was awarded to Danielius Volodkovicius from Lithuania, the
young artist made the ex-libris using the photosilkscreen printing technique, success
was also on the side of the Lithuanian Jamuna RuSinaité, who created her work using
the traditional linocut technique, the winner of the third medal was Daniel Alejandro Cruz
Judrez from Mexico, also a practicioner of the linocut technique.

In the categoryof traditional techniques, the jury awarded authors of ex-libris with
diplomas for I to lll places. The diploma for the first place was awarded to Eliza Manetta
from Luxembourg, who submitted an ex-libris using the etching technique, the diploma
for the second place was awarded to the young Lithuanian artist Ugnius Zvinys, and the
diploma for the third place was awarded to Karina Niiazi from Turkey. The jury awar-
ded the following Lithuanians with diplomas for ex-libris created using the individual
technique, new technology, and computer graphics: The diploma for the first place was
awarded to Petra Ausriné Matuleviciute, the diploma for the second place was awarded
to Aiste Ruginyté, and the diploma for the third place was awarded to Geruta Diekontaite.

Active participation in the International Competition of Ex-libris tells us that interest in
ex-libris is reborn, and new generations of creators are growing, interpreting historical
events in their own way. The development of new technologies and techniques allows
enriching the plastic language of works, allowing authors to express themselves in a
unique and original way.

Prof. Vaidotas Janulis,
Curator of Exhibitions of Povilas Visinskis
Public Library of Siauliai County



Reflections by the jury members

The diplomacy of ex-libris in Trakai continues. And although this year com-
petition is not distinguished by a special abundance of ambassadors (pro-
fessional artists) or other diplomats of various ranks (children and youth), the
geographical latitudes remain unfathomable: from the Gulf of Mexico to the
Ukrainian steppes, from the Turkish Bosphorus to the Belgian Ardennes. And
Trakai, the historical capital of Lithuania, is at their center, with its reborn, eter-
nally young charming Island and Peninsula castles and their towers guarding
their peace. Messages, visions, and artistic reflections sent by participants
from various continents, regions, countries, and different generations against
the background of the unrest and wars of the modern world testify to the im-
portance of diplomacy: memory, connection with the past, responsibility for
the future, communion, and empathy - this is what should unite us.

Rimas Supranavicius

Head of the Collection Accounting, Digitization,
and Restoration Department

of the Trakai History Museum

By continuing the annual tradition of the international ex-libris competition,
the Trakai History Museum carries out its diplomatic mission and builds brid-
ges —the creative thought that connects humanity —to a colorful international
community of artists.

Artists inspired by the history of the city of Trakai enrich the city’s cultural
heritage with their works, and in their works, events and personalities of past
centuries come to life in the present.

Professionalism, tradition and innovation, and the search for and expres-
sion of new ideas unfold in the works of both professionals and children and
youth. The recognizable works of regular participants pleases the visitors.

Daima Kondrataite
Restorer and art historian of the Trakai History Museum
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Statistika / Statistics

222 Bendras ekslibrisy skaiCius / Total

172

13

160

38

42

number of ex libris

Bendras dalyviy skaicius / Total
number of participants

Pasaulio Salys / Countries of the
world: Argentina, Belgija, Cekija Ita-
lija, Lenkija, Lietuva, Liuksembur-
gas, Meksika, Serbija, Siaurés Ma-
kedonija, Turkija, Ukraina, Vengrija /
Argentina, Belgium, Czech Republic,
Italy, Poland, Lithuania, Luxembo-
urg, Mexico, Serbia, North Macedo-
nia, Turkey, Ukraine, Hungary

Kontinentai / Continents

Bendrai atrinkti ekslibrisai parodai /
Total ex libris selected for exibition

Parodos dalyviai / Exibition partici-
pants

Bendrai apdovanoti darbai / Total
awarded works

Dailininkai / Artists

70

43

12

Konkursui atsiysti darbai / Works
submitted to the competition

Dailininkai / Artists

Pasaulio Salys / Countries of the
world: Argentina, Belgija, Cekija, Itali-
ja, Lenkija, Lietuva, Meksika, Serbija,
Siaurés Makedonija, Turkija, Ukraina,

52

45

21

Vengrija / Argentina, Belgium, Czech
Republic, Italy, Poland, Lithuania,
Mexico, Serbia, North Macedonia,
Turkey, Ukraine, Hungary

Kontinentai / Continents

Parodai atrinkti darbai / Works

selected for the exibition

Parodos dalyviai / Exibition partici-
pants

Premijos ir diplomai / Awards and di-
plomas

Vaikai ir jaunimas / Children and youth

152

129

108

70

21

Konkursui atsiysti darbai / Works
submitted to the competition

Vaikai ir jaunimas / Children and yo-
uth

Pasaulio Salys / Countries of the
world:  Lietuva, Liuksemburgas,
Meksika, Turkija / Lithuania, Luxem-
bourg, Mexico, Turkey

Kontinentai / Continents

Parodai atrinkti darbai / Works

selected for the exibition

Parodos dalyviai / Exibition partici-
pants

Premijos ir diplomai / Awards and di-
plomas
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Dalyviy sgrasas

/ Participants of the exibition

200

Dailininkai / Artists

BAEYENS Martin R., Belgija / Belgium

BAK Krzysztof Marek, Lenkija / Poland
BOLIUBASH Sofiia Svitlana, Ukraina / Ukraine
BORISOVAITE Beata, Lietuva / Lithuania
BRAZA Lolita, Lietuva / Lithuania

BUDNA Oksana, Lenkija / Poland

CRUZ HERNANDEZ Emmanuel Eduardo, Meksika / Mexico
CZYZ Piotr, Lenkija / Poland

DANIUNAITE Kristina, Lietuva / Lithuania
DANSKI Mariusz, Lenkija / Poland

DELEKTA Pawet, Lenkija / Poland
DWORZAK-Subocz Agata, Lenkija / Poland
YILDIZ Guler, Turkija / Turkey

GORESKI Vlado, Siaurés Makedonija / Republic of North Macedonia
GRIKSTAITE Ramune, Lietuva / Lithuania
GARCIA Claudia, Argentina / Argentina
GRYNIUK Leontii, Ukraina / Ukraine

HAVASI Tamas, Vengrija / Hungary

HRYPA Sophia, Ukraina / Ukraine
JANULEVICIUTE Rasa, Lietuva / Lithuania
KALINAUSKAITE Virginija, Lietuva / Lithuania
KOMAREK Michal, Cekija / Czech Republic
KUNIGELYTE Vaida, Lietuva / Lithuania
LESNOVSKA Lenka, Cekija / Czech Republic
LEVITSKY Andrew, Ukraina / Ukraine
MAZURAS Henrikas, Lietuva / Lithuania
MOZURAITE Rta, Lietuva / Lithuania
NORKIENE Gintare, Lietuva / Lithuania



NARBUTAS Benas, Lietuva / Lithuania
PAVLOVIC Nikola, Serbija / Serbia

PICH Pavel, Cekija / Czech Republic
PIECAITYTE Karina, Lietuva / Lithuania
RUDIENE Audrong, Lietuva / Lithuania
STEPONENIENE Rima, Lietuva / Lithuania
SKALICKA Anna, Cekija / Czech Republic
STRAGLIATI Michele, Italija / Italy
TAUTERYS Gintaras, Lietuva / Lithuania
ZILINSKAITE Kristina, Lietuva / Lithuania

Vaikai ir jaunimas / Cildren and youth

AGAN Elif, Turkija / Turkey

ALCAZAR VENTURA Carol Ailin, Meksika / Mexico
ANDRIULIONE Orinta, Lietuva / Lithuania

ARAZ Sudenaz Ipel, Turkija / Turkey

AUBIN Dominykas, Liuksemburgas / Luxembourg
BERNIKAITE Ugné, Lietuva / Lithuania

BELIK Demid, Lietuva / Lithuania

BUBNYTE Milda, Liuksemburgas / Luxembourg
CABALLERO CRUZ Betsy Yamilet, Meksika / Mexico
CANSECO Alvarez Mauricio, Meksika / Mexico
CHILINGARYAN Ani, Lietuva / Lithuania
CININAITE Rusné, Lietuva / Lithuania

CRUZ Juarez Daniel Alejandro, Meksika / Mexico
CRUZ REYES Angeles ltzayana, Meksika / Mexico
DACKAUSKYTE Auréja, Lietuva / Lithuania
DEJUTE Viltg, Lietuva / Lithuania

DIAZ RIOS Gris Noami, Meksika / Mexico
DIEKONTAITE Geruta, Lietuva / Lithuania
DEDINSKAS Mindaugas, Lietuva / Lithuania
DEMID Belik, Lietuva / Lithuania

ELIF Agan, Turkija / Turkey

GANCO Jana, Lietuva / Lithuania

GALCHENKO Darija, Lietuva / Lithuania
GORNATKEVIC Sofija, Lietuva / Lithuania
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INSEL Elif Ece, Turkija / Turkey

JASIUNAITE Kamilé, Lietuva / Lithuania

JUODAITYTE Elzé, Lietuva / Lithuania

KARPAITE Eimilé, Lietuva / Lithuania

KALACHOVA Aliaksandra, Lietuva / Lithuania
KATEIVAITE Meda, Lietuva / Lithuania

KIBILDIS Kipras Jonas, Lietuva / Lithuania

KOLESNIK Gabriela, Lietuva / Lithuania

KUNGYTE Vakeré, Lietuva / Lithuania

KUPSTAITE Karolina, Lietuva / Lithuania

LILEIKIS Matas, Lietuva / Lithuania

LIALINA Jevgenija, Lietuva / Lithuania

LOPEZ CRUZ Milagros Avril, Meksika / Mexico

LOPEZ RODRIGUEZ Dulce Maria, Meksika / Mexico
LOPEZ MARTINEZ Angel Javier, Meksika / Mexico
MANETTA Eliza, Liuksemburgas / Luxembourg
MAKAREVIC Maria, Lietuva / Lithuania

MADUREIRA Catarina, Liuksemburgas / Luxembourg
MARTINEZ HERNANDEZ Romina ltzel, Meksika / Mexico
MARTINEZ REGINA Valeriano, Meksika / Mexico
MASOJT Damir, Lietuva / Lithuania

MATULEVICIUTE Ausriné Petra, Lietuva / Lithuania
MEHRALI Hayat Fatemah, Turkija / Turkey

MENDEZ Angel Flores, Meksika / Mexico
MESKAUSKAITE Elija, Lietuva / Lithuania

MONTES CORRO Osorio Luis Noel, Meksika / Mexico
MONKEVICIUTE Gabija, Lietuva / Lithuania
MONTVILAITE Monika, Lietuva / Lithuania
MOSQUEDA MORALES Alexa Zuyarl, Meksika / Mexico
MIKALAUSKAITE Kornelija, Lietuva / Lithuania
MILIKAUSKYTE Darija, Lietuva / Lithuania
MARYANKOV Timofey, Lietuva / Lithuania

NIIAZ| Karina, Turkija / Turkey

NORVAISAITE Rata, Lietuva / Lithuania

OZTURK Kerem, Turkija / Turkey

PACHECO VASQUEZ Yamilet Nashely, Meksika / Mexico
PASCUAL FLOREAN Karla Berenice, Meksika / Mexico
PEREZ Sanchez Nadizaada, Meksika / Mexico



PLYSKAITYTE Gabija, Lietuva / Lithuania
PRYSMANTAITE Gintare, Lietuva / Lithuania
POVLIUCENKO Piotr, Lietuva / Lithuania
QUINTERO Cruz Renata, Meksika / Mexico
RADZIUNAITE Austéja, Lietuva / Lithuania
RAMANAUSKAITE Saulé, Lietuva / Lithuania
RAMIREZ VILLEGAS German Felipe, Meksika / Mexico
RUGINYTE Aisté, Lietuva / Lithuania

RUIZ OSVALDO Hernandez, Meksika / Mexico
RUSINAITE Jamuna, Lietuva / Lithuania

SAHIN Ayse, Turkija / Turkey

SANCAK Balim ligi, Turkija / Turkey

SANTIAGO CRUZ Debahni Candelaria, Meksika / Mexico
SERGUNAS Maksim, Lietuva / Lithuania

SERT Dilek Deniz, Turkija / Turkey

SILKAUSKAITE Elena, Lietuva / Lithuania
SKUMINAITE Agné, Lietuva / Lithuania
SLIVINSKAITE Elzbieta, Lietuva / Lithuania
SPRINDZIUNAITE Emilija, Lietuva / Lithuania
STEPONAVICIUS Gvidas, Lietuva / Lithuania
STANKEVICIUTE Eglé, Lietuva / Lithuania
STANKEVIC Aleksandr, Lietuva / Lithuania
STRIMAITYTE Elina, Lietuva / Lithuania
SUKOVATICYNA Jekaterina, Lietuva / Lithuania
SABLINSKIJ Austyn, Lietuva / Lithuania
SALKAUSKIENE Dalia, Lietuva / Lithuania
TIMUKAS Dovydas, Lietuva / Lithuania

TRETIAK Marija, Lietuva / Lithuania

UDOVENKO Nicole, Liuksemburgas / Luxembourg
USINSKAITE Vilté, Lietuva / Lithuania

VARNAS Nikita, Lietuva / Lithuania

VELASCO Hernandez Donaji, Meksika / Mexico
VELASCO CRUZ Meredyth Andrea, Meksika / Mexico
VENCKUS Edvinas, Lietuva / Lithuania
VOLODKOVIC Daniel, Lietuva / Lithuania
ZAVGORODNAUJA Ariana, Lietuva / Lithuania
ZALIUKAITE Urté, Lietuva / Lithuania

ZVINYS Ugnius, Lietuva / Lithuania
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Grafikos techniky kodai

/ The graphic technigues codes

204

Ekslibriso techniky kodai / The codes for techniques used in printing Ex libris

X

X1
X2
X3
X6

T

T1
P1
P2
P3
PS5
P6
P/
P8
P9
CRD
CCD

C1

C2
C3
C4
C5
Cé
C7
C8

L1
L2

Reljefinis jspaudimas / Relief printing

ISilginio medzio raizinys / Woodcut

Skersinio medzio raizinys / Wood engraving

Lino raizinys / Linocuting

Plasitkas / Plastic

Tipografinis tekstas / Tipography, letterpress

Linotipiné tipografiniy elementy karyba / Linotype, indirect letterpress
Stricho kligé / Line block (cliché)

Rasteriné kliseé / Half-tone (cliché)

Fotograviura / Photoengraving

Sviesiné spauda / Collotype

Fotolitografija / Photolithography

Ofsetas / Offset

Fotografija, holograma / Original photograph, hologram
FotoSilkografija / Serigraphic reproduction (photosilkscreen)
Kompiuteriné reprodukcija / Computer reproduced design
Originali kompiuteriné kdryba / Computer generated design
Jspaudas / Indentation

Plieno raizinys / Steel engraving

Vario raizinys / Burin engraving

Ofortas / Etching

Sausa adata / Drypoint

Akvatinta/ Aquatint

Minkstas lakas / Soft -ground

Mecotinta / Mezzotint

Linoleumas, plastikas ir kt. giliaspaudé / Intaglio engraving on linoleum,
plastic, oth.

Litografija (autoriné kuryba) / Autolithography

Autolitografija (fotokopijavimas) / Autography (transfer litography)



ST

S2
S3
OWN

MON

COL
MT, Mix

Karpytas Sablonas / Stencil ,pochoir”

Silkografija (piesta ant tinklelio) / Original serigraphy (screenprinting)
Batikos Sablonas / Mimeography (dye stencil)
Vaskuoté Sablonas / Katazome (oiled-paper stencil)
Autoriné technika / Creator technique

Frotazas, kolografija / Frottage, collography
Fotografija / Photocopy

Monotipija / Monotype

Spalvy skaicius / Number of colours

Spalvinimas ranka / Hand-coloured

Misri technika / Decoding of mixed technique
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